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FRA MATE DIVKOVIĆ l HRVATSKA BRATOVŠTINA 
U MLECIMA 

Vine MIHALJEVIĆ 

Fra Mate (Mat!ja) Divković, član ji-w?jevačke provinc(je »Bosne Srebrene«, rođen je 1563. u 
Jelaškama a umro u}raf!jevatkom samostanu u Olovu 1631. godine. Napisao je >>Nauk km:\·ttanski« 
i »Sto čudesa aliti zlamenia blažene, i slavne bogorodice, i divice Marie« koje tiska u Mlecima 1611. 
godine >>ilirskim iezikom i ilirskim slovima«. Zatim je boravio ponovno u Mlecima 1616. godine i 
objavfjuje »Beside« i >>Nauk kars~janski s mnoziemi stvari duhovniemi i vele bogolubniemi«. Za 
vr(jeme boravka u Venec(jiji·a Mate Divkovićje imao rodofjubnu i kulturno-duhovnu komunikac(ju 
s Hrvatskim bratov.Wnama sv. Jurja i Trffima. Divković ostavfja >>slova i lievke« Hrvatskqj brat­
ovStini na ćuvw?fe. Ako bi tko želio svqje kJ?fige tiskati ovimjezikom nai:i će slova i !Uevke u Hrvatskoj 
bratovštini u VenecUi. 

Fra Mate (Matija)' Divković boravio je više puta u Mlecima. Najvjerojatnije je učio školu 
u franjevačkom samostanu s. Francesco della Vigna. Zatim je boravio u Veneciji 1611. i 
1616. godine kada je tiskao svoja djela. U ovome osvrtu na njegov boravak u Mlecima 
donosimo novi dokument (vidi prilog Il), koji govori o vezama fra Mate Divkovića i 
Hrvatske bratovštine ili >>Fratemita«- Scuola degli Schiavoni ili >>Scuola dei ss. Giorgio e 
Trifone« koja se od novijeg vremena naziva i »Scuola Dalmata«2

• 

Fra Mate, član bosanske franjevačke provincije >>Bosne Srebrene« rođenje 1563. u Jela­
škama blizu Olova u srednjoj Bosni. Godine 1609. je kapelanom u Sarajevu' a 1611. je u 
Veneciji gdje siim pravi i izlijeva slova za svoja djela. Iste godine izdaje: »Nauk karstian-

1 Divković sc potpisuje s fra Matthcus, naime fra Mate, što je vidljivo iz primjerka Nauka kan·tianskog iz \611. 
godine, kojega damje Vc1tikanskoj knjižnici 1615. (Vidi prilog 1). 

2 L. ČORALIĆ, Bratovfitina slavenskih do.~efjenika sv. Jw.ia i Tripuna u Venec!ji. izvori, historiogrt!fiJai i 
mogudnosti istraživaflia, u Rm/ovi Zavodu za hrvatsku pov!jest, voL 27 Zagreb 1994. str. 43-57; ISTA, 
Hrvat,vka hratov.\'tina u Mlecima, u Matica. Časopis Hrvat<>kc matice iseljenika \0(1994) 14--17; ISTA, Bra­
tov!l'lina sv. Jurja i Tripuna u Mlecima u oporukama hrvat.1·kih ise(ienika, u Crmtlica christiana periodica, 
Časopis Instituta za crkvenu povijest Katoličkog bogoslovnog fakulteta u Zagrebu, XVIII( 1994)34, 79-98. 

3 M. DIVKOVIĆ, Nauk km~~tianskl, Petar Maria Bcrtan, Mnctcic 1611., 42: »Rečeni fra Matic b-pisa budući 
kapelanom usaraicvu. Na iliadu, i šcsat, i deveto Godište poporodjenju lsukarstovu«. 
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ski« i »Sto čudesa aliti zlameina blažene, i slavne bogorodice, i divice Marie«. Ovaj muko­
trpni posao sam fra Mate objašnjava na kraju >>Nauka karstianskog«: 

>>Ako čoviek razuman, i viešt putu veći e puta zađe, iza bludi sputa. Dakle ako i edan neviešt 
zađe: i zabludi što malo sputa nie veliko čudo. Ja budući pošao ovo die! o učiniti, ja neviešt, 
1 matstore našao neviešte uovo dielo. Zato vas molim moia. Draga gospodo, i bratio Kar­
stiani ako koi u riec, aliti koie slovo nađete danie nauprav staljeno nemo te nakoe zlo promi­
sliti; zašto to nie pismom, ni voljom moiom, ni voljom maistoraa. Nego niešto nedoskuti­
com, aniešto neumieteonstvom. Svakbi rad danjegovo dielovanie itrud iziđe na pretčan. 
Ali većie puta neiziđe kako želi, i nastoi. Zato akovamie drago imati nieko milosardie 
svarhu onie, koiesu bili zaoviem poslom. Akobi tako Bogu bilo drago, i blatenoi di vici 
Marii, terese uzmože da opet ove knjige prištam(p)am išlobimi odruke učiniti kako se ima 
učiniti. I Bog vas veselio, i odazla uklonio. Umnezie nahililiadu i šesat, i iedinonaest. 
Godište Poporođeniu Isusovu. Na tri kolikoza nastiepanj dan«4

• 

Godine 1612. fra Mate je u Kreševu, gdje počinje pisati svoje >>Beside« koje dovršava 
1614. u samostanu u Olovu5 Divković je 1615. u Rimu. Tom prigodom dobiva potrebne 
crkvene dozvole za tisak »Nauka karstianskog« (1616.) i »Besieda« (1616.) i poklanja 
>>Nauk karstianski« (161 L) Vatikanskoj knjižnici s posvetom: 

>>Ego frater Mattheus Divius dono dedi bibliotece Vaticane die 25. iuni 1615« (»Ja, fratar 
Mate Divius (Divković) poklanjam Vatikanskoj knjižnici na 25. lipnja 1615«)6 

Fra Mate je 1616. ponovno u Veneciji i tiska >>Nauk karstianski« (1616.) i >>Beside<< 
(1616.). 1623. godine, kako piše D. Mandić, Divković je bio lektorom u franjevačkom 
samostanu Gradovrhu blizu Tuzle (»lector frater Matth(a)eus Diuchouich<<)7

. Divković 
umire 21. kolovoza 1631. u Olovu'. 

Farlati naziva Divkovića: »Matthaeo Dircovichio ordinis Franciscani«9 a Sbaralea u volu­
menu »Supplementum et castigatio ad scriptores trium ordinum s. Francisci« spominje fra 

4 M. DIVKOVIĆ, Nauk kw:~tian.~ki, /16 J J/, zadnja stranica bez paginacije. 

s M. DIVKOVIĆ, Beside Divkovića svarlw evam{je/ia nedieljnieh priko svega godi.Vta, N. Pczzan, Mnczic 
1616,1008. 

6 M. DIVKOVIĆ, Nauk ka rs tanski ( 161 !.), posveta na prvoj stranici bez pagi nacije. Ko lokacija Nauka karst!~ 
anskog u Vatikanskoj knjižnici je: R. G.Teo!ogia V, 1155 (int. l) 16(308 f. i! L 16,5cm}. Zanimljivo je da A. Mai 
spominje Divkovićev »Nauk karstianski« ( 1611.} u katalogu »Scriptorum veterum nova collectio a Vaticanis 
codicibus edita, t .V. 2, Codiccs Slavici, Roma !lB L, 101-111. Međutim, novi katalog Tre a!fUheti per gli 
Slavi« ne spominje Divkovićcv »Nauk karstianski« ( 161! .), naime previdio ga je. Samo spominje Divkovićev 
»Nauk karstianski« (1616.). Usp. COMIT ATO DELLA SANTA SEDE PER I SANTI CIRILLO E METODO, 
Tre affi.Jheti per g[{ Slavi, Bibliotcea Apostol ica Vaticana 1987 ., 177. 

1 D. MANDIĆ, Nepoznata zgoda iz života bosanskog knjitevnikafi·a Matije DivkoviCa, u ;>Hrvcttska Revija«, 
Buenos Aires, 14(1964), 473-474; B. PANDŽIĆ, Relatio de provincia Bosnae Argentinae O. FM. an. 1623 s. 
Congregationi de Propaganda fide exibita, u Radovi Hrvatskog pov(je~:;nog instituta u Rimu, svezak 1-11. 
Mandićev zbornik. U Cast o. Fa Dominika Mandida prigodom njegove 75~godi!mjice života, Hrvatski povije~ 
sni institut, Rim 1965., 211-234, ivi 222. 

~ J. JELENIĆ, Necrologium Bosnae Argentinae, Sarajevo 1917., str. 8; J. JELENIĆ, Bio~Bibliogrqfiafi·anjevaca 
Bosne Srebreničke, J svezak, Ančić- Josić, Tisak nadbhikupskc tiskare, Zagreb 1925., 83-87. 

9 FARLATI, lllyricum sacrum tom. 4, Venetiis 175!., 196: »Consilium atque opcram socia!etn pracbuit Fr. 
Matthaeo Direovichio ordinis Franciscanis, sodali suo, ad plurcs !ibellos dc rebus sacris ll!yrico scrmone 
scribendos, edcndosque in luectn, ad ehristianam pictatcm in a nimis i!\(! rum gentium cxcitandam ct augcndam 
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Matu Divkovića na stranici 230 pod brojem MMDCCXXI: »Mattheus Dircovichius Illyri­
cus Reg. Observ. circa 163-, scripsit patrio sermone Explanationes in Evangelia totius 
anni; et alia ad pietatem utilia«. Zatim na stranici 277 pod brojem MMMMCCCCXIV 
navodi: >>Matthaeus Dorcovichius lllyrius Reg. Obs. circa an.l63-, (Venetiis 1616) scrip­
sit: l) Explanationes in Evangelio totius anni sermone patrio, dedicatas Bartholomeo Epis­
copo Macarchensi sui Ordinis quo adiutore edidit etiam eodem idiomate; 2) Libellos plu­
res de rebus sacris ad pietatem excitandam, et augendam apprime utiles, es Farlato, Illyr. 
sac. tom. 4, pag 196 (cf. Julianus Jelenić, O.F.M. Bio-bibliografija Franjevaca Bosne Sre­
breničke, Zagreb 1925, p. 83-87, ubi vocatur Divković fra Matije et natus dicitur, an 1563, 
mortuus vero 163 L -Ades t i am in Supplementa ad Scriptore s. V. M. Dircovichius, et apud 
Annales Minorum, vol. XXVII, p. 407: >>Juxta Necrologium Provinciae Bosnae Argenti­
nac, di 27 Augusti 1631, Plumbi (Olovo) pie in Domino obiit P. Matthaeus (erronee Mat­
thias) Divković, natus Jelaske an. 1563, qui studiis philosophicis et theologicis, uti videtur, 
in Italia vacavit et capellanus Sarajevii fuit, paterque Provinciae et Commiccarius Ministri 
generalis. Opera quae scripsit et edidit literis illyricis haec sunt: Catechismus christianus 
pro Slovenis, Centum miracula B.D.M.Verginis, Catechismus christianus et media spiritu­
alia ad Deum diligendum e Convivium10

• 

»Hrvatska bratovština« 

Hrvatska bratovština ili Bratovština sv. Jurja i sv. Trifuna jedna je od mnogih bratovština 
koje se nazivaju u Veneciji »škole«. Ove »škole« imale su stoljećima važno civilno, religi­
ozno i društveno značenje u strukturi Mletačke Republike. 

Postojale su >>velike<< i >>male<< škole. >>Velikih<< je bilo osam, a najpoznatije među njima 
su: sv. Roko, gdje je slikao Jacopa Tintoretto, zatim sv. Marko i sv. Ivan Evanđelist u 
kojima su svoja djela ostavili najveći majstori XV. i XVI. stoljeća venecijanske umjetno­
sti. >>Manje<< škole su okupljale različite zajednice koje su bile iz drugih zemalja koje su 
bile dio Mletačke Republike. Neke od takvih škola su: Hrvatska škola (>>Scuola dei ss. 
Giorgio e Trifone<<i, škola Albanaca i Grka 11 • 

Venecija je imala dobre i raznovrsne odnose s hrvatskom obalom. Već u XV. stoljeću 
nalazi se veliki broj doseljenika iz hrvatskih krajeva u Veneciji. Oni se ujedinjuju u zajed-

apprimc uti!cs. !!lc vero cxp!anationcs suas 111yricas in Evangclia totius anni Bartholomaco dcdicavit; ct in 
epistola huic operi pracfixa optimum Pracsulcm amplissimis, ct qui bus di gnus erat laudibus cxomavit.« 

'" Hyacinthi SBARALEAE, Il. SUPLEMENTUM et CAST/GAT/O AD SCRIPTORt:S TR/UM ORDINUM S. 
FRANC/SCI A WADDJNGO ALl/SVE DESCRJPTOS cwn adnotationibus ad syllabum martyrum eorundem 
ordinum, Bibliotcca historico~bibliographicn, Convcntual. sac. thcolog. magistri, Romac MCMXXI, Doct. 
Ahilio Nardccchia edi tore via Dcll'Univcrsita', 11 ,14, 230;ANNALES N!INORUM; T. XXVII 1628.-1633., cd. 
Aniccto CHIAPPINI, Quaracchi, 1934., 407. Ovdje su oba navedena djela napravili pogrešku prcpisujući iz 
Jc\cnićcvc knjige }}Bio-bibliografija franjevaca Bosne Srebrene I, Zagreb 1925., 83. Naime, Mate Divković 
mje bio ))patcrque Provinciac ct Commis.'·mrius Ministri genera] L<;« nego je Jelenić napisao da je fra Nikola 
Divković (koji je živio na prijelazu između XVI. i XV!l. stoljeća) ))patcrquc Provinciac ct Commissarius 
Ministri gcncralis<<. 

ll usp. G. PEROCCO, Guida alla Scuola Dalmata dei santi Giorgio e Tr!fune (della San Giorgio degli Schiavo~ 
ni), Edi to a cura della Scuol1.1 Dalmata, Venezia 1984., 5-6. 
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nicu čije postojanje i rad odobrava Venecija dekretom Vijeća Desetorice datiranog 19. 
svibnja 1451. >>Mariegola«12 je kodeks zajednice. Nakon zaziva i molitve zaštitnicima sv. 
Jurju i sv. Trifunu, kasnije i sv. Jeronimu, »mariegola« donosi moralne obveze, molitve, 
mise zadušnice, karitativna djela koja su dužni obavljati članovi bratovštine. Zatim se 
govori o dužnostima, obvezama i ekonomiji članova zajednice. Na kraju kodeksa nalaze se 
obveze bratovštine prema Republici. 

U Hrvatskoj je bratovštini slikao od 1502. do 1507. godine V ettore Carpaccio. Na njego­
vim slikama dominiraju sveci koji se posebno štuju na dalmatinskoj obali kao: sv. Juraj 
ubija zmaja (1507.) 13

, Trijumf sv. Jurja (1507.), Sv. Juraj krsti gospodu (1507.); Čudo sv. 
Trifuna (1507.) 14

, Molitva u Getsemanskom vrtu (1502.), Poziv sv. Mateja (1502.), sv. 
Jeronim uvodi lava u samostan (1502.), Pokop sv. Jeronima (1502.) i Vizija sv. Augustina 
(1502.) 15 • 

Fra Mate Divković i Hrvatska bratovština 

O suradnji s Hrvatskom bratovštinom piše sam fra Mate Divković na kraju >>Nauka karsti­
anskog<< (1616.): 

>>Budući ja mnogo vremena stratio, i velik trud učinio izdielati za slovinski narod ovu 
štampu; zato želići, i hotiući, da ne pogine, osta(v)ljamiu na postavu kumpanji, aliti brati 
Svetoga luria, koisu našega Iezika. Zato akobi tko hotio što štampati u slovinski iezik 
oviemi slovi, naćiće slova, i lievke Umnetzie u Svetomu Iuriu u rečene bratie aliti kompa­
njie. A ovieh knjiga, i ostalieh, akoe komu odpotrebe možeih iskati. U Šibeniku. U Splitu. 
U Dubrovniku. U Banjoiluci; i u Saraevu 16 • 

12 G. PEROCCO, Guida alla Scuola Dalmata,?, 4!. »Mariegola« dolazi od riječi »regula madre«. Oznaćava, 
također osnovnu knjigu svake venecijanske E>kolc u kojoj su sabrani najvažniji dokumenti bratovštine. 

13 Prema legendi, sv. Juraj, krflćanski mučenik IV. stoljeća prolazeći gradom Sc l ene u Libiji, susreo je prelijepu 
djevu, kćer kralja koja sc žrtvuje zmaju kojega su ljudi častili. Sv. Juraj, plemeniti kršćanski vitez, ulazi u 
dvoboj sa zmajem. Ubija ga, spasava i oslobadja prclijcpu kraljevu kćer. Zatim u svečanoj povorci ~kraljem i 
kraljicom ulazi u grad. Tom prigodom svi prisutni sc obraćaju i postaju krflćanima. Usp. B. FUČIC, Juraj, u 
Leksion ikonogrqf{je, liturgike i simbolike zapadnog kt:~ćanstva, i Uvodu i ikonolog!fu Radovana Ivančevića, 
Uredio Amtclko Badurina, Sveučilišna naklada Liber, Kršćanska sadašnjost, Zagreb 1985., 308-310; G.PE~ 
ROCCO, Guida alla Scuola Dalmata, 23-24. 

14 Sv. Triftm, zaStitnik Kotora, umro je mučeničkom smrću, ispovijedajući kršćansku vjeru. Prema legendi, dok 
su mletački trgovci prenosili kosti sveca u Veneciju, nastala je takva oluja koja je onemogućila plovidbu. 
Morali su pri:-tati u pristanište u Kotoru. Prilikom uplovljavanja lađe s relikvijima sveca, na čudesan način sva 
su zvona u gradu istog trenutka, sama od sebe, počela zvoniti prihvaćajući i slaveći budućeg zaštitnika grada. 
Prema drugoj legendi rimski car Gordiano je pozvao sveca da oslobodi njegovu kćer od demona. Slika u 
»školi« upravo p1ikazujc kako svetac čini ovo čudo u prisustvu cara i drugih dostajanstvcnika. Usp. G. PERO­
CCO, Guida alla Scuola Da/n-wta, str. 27-28; M. DRAGUTINAC, Tnfim, u Leksikon ikonografije, liturgike i 
simbolike zapadnog k!i;ćan.~tva, i Uvodu u ikonologfju Radovana Ivančevića, 57 l. 

15 G. PEROCCO, Guida alla Scuola Dalmata, 23-34. 

16 M. DIVKOVIĆ, Nauk karstianski s mnoziemi stvari duhovniemi i vele hogoluhniemi, koi nauk od Lcdcsmova 
i Bclanninova Nauka u iedno stisnu i složi bogoliubni bogoslovac fra Ma tic Divković iz lclašak, reda svetoga 
Frančcška. J stampa u Mncteich na \616. Po Petru Mmii Bcrtanu z dopuštenjem starich svete maikc carkve, 
zadnja stranica bez paginacijc; (32)+ 1-414+( l); 10 cm. 

176 



CCP 38(1996), str. 173-180 

Divković, dakle, sav svoj trud, učinjen »za slovinski narod«, povjerava »kumpanji, aliti 
brati Svetoga luria, koisu našega Jezika« s nadom da slova i lijevci ne propadnu i da se 
može svatko njima poslužiti >>ako bi tko hotio što štampati u slovinski iezik oviemi slovi«. 

O toj predaji >>slova, i lievke Umnetzei u Svetomu Juriu« svjedoči i >>Izvješće«, (Capita­
lar), sa sjednica Hrvatske bratovštine sv. Jurja i Trifuna u Veneciji: 

>>Poštovani otac fra Mattia Divio iz Bosne Srebrene donio je škrinjicu punu ilirskog tiska i 
ilirskih slova, koja se nalazi u depozitu u svetištu škole«. 

I 2.listopada 1616. godine slijedi dalje: 
>>Na temelju zaključka Vijeća donešenog prošlog tjedna na Kapitulu da se mora primiti 
škrinjica poštovanog oca fra Mattia Divia (fra Mattia Divio) iz Bosne Srebrene, koja je 
puna tiska ilirskog, zatim isti otac poštovani fra Mattia ponovno traži i moli ovu bratovšti­
nu da mu dozvoli da navedena škrinjica bude ponovno vraćena budući da je poštovanom 
ocu bila predana«17

• 

Nakon izdanja >>Nauka karstianskog<< (1611.) i >>Sto čudesa« (1611.) fra Mate je već tada 
ostavio na čuvaljje svoj tisak Hrvatskoj bratovštini. 1616. godine on ju je ponovno preuzeo 
za tisak >>Nauka karstianskog« (1616.) i >>Besiede« (1616.). >>Izvješće« o tome piše: >>fra 
Mattia ponovno tražio i moli ovu bratovštinu da mu dozvoli da navedena kaseta bude 
ponovno vraćena budući da je mnogopoštovanom ocu bila predana«. Dakle, na kraju svo­
ga boravka u Veneciji fra Mate predaje svoj tisak na čuvanje Hrvatskoj bratovštini sv. 
Jurja s kojom je imao brojne kontakte. 
Fra Mate naziva Hrvatsku bratovštinu >>brati Svetoga luria, koisu našega Jezika«. Veliki 
trud za izradu slova Divković je pisao za: >>slovinski narod ovu štampu« i jezik kojim je 
tiskao svoja djela, stavljajući ga na raspolaganje svima koji to žele, naziva: >>slovinski 
iezik oviemi slovi«. A »Capitolan< HJVatske bratovštine je zapisao: »poštovani otac fra 
Mattia Divio iz Bosne Srebrene donio je jednu škrinjicu punu ilirskog tiska i ilirskih 
slova«. Prema tome fra Mate Divković svoj narod naziva hrvatski ili slovinski narod, a 
jezik kojim piše slovinski jezik, odnosno ilirski jezik s ilirskim slovima. 
U >>Izvješću« Hrvatske bratovštine se nalazi i >>mletačko« ime fra Mate Divkovića koje je 
fra Mattia Divio. A fra Mate se potpisuje, fra Mattheus Divius, kako se vidi iz posvete 
>>Nauka karstianskog« (1611.) u Vatikanskoj knjižnici. U drugim dokumentima, izdanim u 
Mletačkoj Republici (npr. Poglavarstva Vijeća Desetorice i Reformatora studija iz Pado­
ve) fra Mate Divković je naslovljen kao: fra Matheo de Bosnina, fra Mattheo da Boss ina i 
fra Matthio Bosnese. Farlati ga naziva, kao što smo vidjeli, Matthaeo Dircovichio, dok 

17 
Arhiv Hrvatske bratov.štine sv. Jurja i sv. Trifu na u Veneciji, CAP/TOLAR /608-1632, 48 verso u godini t 616. 
je zapisano: ))Havcndo fatto portar il rcvcrcndo padre fra Mattio Divio dc boznu Arzcntina una eazclletta piena 
di stampa in lingua illiriea, ct caratere illirico la quale si ritrova riposta ne! santuario della scuola nostra, 
riccrcando cosi csso reverenda padre fra Mattio che da questo honorando Capi tolo si i datta auttorita di pater 
ten ir essa cazc!lctta nel detto luoco ove si ritrova al prcsente ripo.sta«. 
I jo.š 2. listopada 1616. pi.še dalje: >)In virtlt della parte presa nel Capito[o la scttimana prossima passata in 
questo honorando Capitolo di dover acccttar la cassc!lctta del reverendu padre fra Mattio Divio dc Bozna 
Arzentina, la quale C piena di stampa in lingua illiriea pcrciO di nuovo esso reverendu padre ti'a Mattio rieerea 
ct .supp! ica lc SS.VV di eoncedcrli graziu che detta cussellctta Ji si i retornata sicome per esso revcrcndo padre 
fu consignata, per la pm1c si 27 N.«. 
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Sbaralea Matthaeus Dircovichius Illyricus Reg. Observ. i Matthaeus Dorcovichius lllyli­
cus Reg. Obs. 
Komtmikacija fra Mate Divkovića s Hrvatskom bratovštinom sv. Jurja je višeznačna. Prije 
svega sama činjenica daje to bratovština »našega iezika« bila je sigurno od velike pomoći 
u njegovom mukotrpnom radu na izradi ilirskih slova. Zatim Hrvatska bratovština je depo­
sit >>ilirskog tiska i ilirskih slova« i fra Mate upravo njoj povjerava sav svoj trud na čuvanje 
koje na kraju omogućuje ponovnu upotrebu ovih slova za tiskanje knjiga >>ilirskim slovima 
i ilirskim iezikom« ako komu ustreba. Zato je komunikacija između fra Mate Divkovića i 
Hrvatske bratovštine sv. Jmja rodoljubna i kulturno-duhovna. 

Riassunto 

Fra Matteo Divkovich nasce 1563 a Jelaške e mori 1631 nel convento francescano ad 
Olovo. Egli ha scritto »Dottrina cristiana« e »i centa miracoli o i segni della beata, 
gloriosa Madre di Dio e Vergine Maria« che ha publicato 1611 a Venezia »nella lingua 
illirica e cara tt eri illi rick Nel/616 Divkovich era di nuovo a Venezia per la stampa della 
»Dottrina cristiana con moite cose spirituali e devote« e delle ))Prediche di Divkovich 
sutlo scopo degli E vangeli sopra tutto l 'anno«. Duran te il suo soggiorno a Venezia fra 
Matteo Divkovich aveva una comunicazione cultura/e e spirituale con la Scuola Dalmata 
dei santi Giorgio e Trifone (della San Giorgio degli Schiavoni) la quaile era anche piena 
di patriottismo. Divkovich ha ajjidato la sua stampa alla Scuola Dalmata. La stampa e 
rimasta nel de pos ito del santuario ed essa si trava a disposizione per stampare i libri dei 
autori che voglio no stampa re le sue opere con questa lingua e con questi caratteri. 
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